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The  Jewish Co mmunity  of  Laupheim and its Annihilation  

Foreword  
The publication of this commemorative book,  which was compiled by a 
team of members of  our historical society (òGesellschaft f¿r Geschichte 

und Gedenkenò, GGG) on a voluntary basis, although sadly coinciding with 
the 70 th  anniversary of the  Night of Broken Glass (Reichskristallnacht), is 

a fortunate event for local history: shortly before the passing away of the 
last contemporary witnesses it has been possible to portray all the fates of 

Jewish citizens and families in La upheim of 1933,  leaving  an enduring 
memorial  as a warning for the future and an attempted contribution to 

compensate for the wrongs they suffered.  

It is also fortunate that, for the first time in our local history, not just an 

individual historian was i nvolved, for professional or personal interests, 
but a group of people gathered together as a team, under the guidance of 

the two historians Dr. Antje Köhlerschmidt and Karl Neidlinger, 
persevering for six years to produce an extensive work of almost 600 

pages. This collective work presents itself as a lasting reference book as . 
 

With this doubly momentous book our GGG is able to emphasize what has 
been its primary purpose since its foundation and what its name is 

intended to express: it wants to make histo ry understandable through the 

specific destinies of individuals and also aims to anchor them in our town 
by the example of the eventful relationship between Christians and Jews. 

In addition it strives to uphold and honor the memory of the exterminated 
Jewi sh population.  

The Historical Society would like to thank all those who enabled this 
project, the publishers, the authors, the town of Laupheim and the 
Oberschwäbische Elektrizitätswerke for their support and also those 

involved in the provision of materia l and the production of this work.  

May this work leave its mark in the public conscience of our town and in 

our hearts.  Laupheim, September 2008  

Elisabeth Linck e 

Chairwoman of the Gesellschaft für Ge schichte und Gedenken  
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Introductory by  

Ernest L. 
Bergmann  

At the age of fourteen I left Laupheim 
in 1936 and returned from the USA 
for the first time in 1958 on a visit. I 

still found the Jewish cemetery, but 

no Jewish person alive, and as I 
strolled around the town of my 

childhood, somewhat yearning for  the 
past, I realised painfully how many of 

the enterprises had vanished and how 
many names had fallen into oblivion.  

Standing at the market square I 

looked down the Mittelstrasse and 
pictured the linen shop Hofheimer and opposite, the clothes 

manufacturer ôs Heumann. Up the hill leading from the square the 

tobacconistôs Einstein/Pauson and further up the shoe shop Heumann and 
the Heumann Bank, and at the top of the hill the Castle of Grosslaupheim, 

owned by the Steiner family.  

Looking from the square along the Kapellenstrasse, an imposing start on 
the right: the department store Einstein. Opposite this the Steiner tannery 

with the tanning vats, then further on the inn ñZum Ochsenò, owned by 
the landlord Sänger and his family. Diagonally opposite the large 

Laupheimer house , in which the traditional butcherôs and the shoe shop 
Grab were to be found. Then the limited partnership Kurz and the clothes 

shop Bach and the grocerôs Adler with ware from overseas. On the other 

side the Steiner houses and the hop wareho use and its grounds, followed 
by the house and stables of the livestock dealer Nördlinger, the textile 

shop Wallach, further along and on the other side again, the little shop 
(Lädele) of the Kirschbaum sisters, the horse dealer Kahn and the inn 

ñZum Kronprinzò, and the hop warehouse Lºwenthal on the opposite side. 

In the side streets also Jewish life was prevalent. At house number three 
in the Bronnerstrasse, where I grew up, the residence of the tanner 

Steiner, with its stables and its barn at the back, w as still standing. The 
livestock dealer Nathan lived opposite. On the other side there was the 

former Jewish inn ñZur Sonneò with the forecourt to the synagogue and 

opposite, the Jewish community centre, further on the livestock dealer 
Adler, the Jewish ce metery and at the foot of the Bronner Berg the 

livestock dealer Stern.  
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On the slope of the Judenberg there lived on the right the soap 
manufacturer Heilbronner, opposite the poultry trader and matzo baker 

Weiler, then came the butcherôs Laupheimer, the Jewish mortuary, the 
entrance to the cemetery and behind the cemetery the Jewish Fields.  

In the Radstrasse there was the Volksbank Heumann, the Jewish primary 

school and opposite the Bergmann house, where also the tobacco dealer 

Obernauer lived, and behind  it the extensive grounds of the hair factory. 
The neighbours were the livestock dealer Friedberger and the oil and fat 

trader Jonas Weil at the crossing with the Gartenstrasse. Further away on 
the little stream Rottum was situated the Steiner Laupheim Too l Factory.  

Since that first visit another 50 years have passed and even more has 

changed. Old buildings have been renovated or demolished and new ones 
have emerged. The entire Jewish Fields have been built upon, but the 

exceedingly beautiful old Jewish cem etery still exists, thanks to Ernst 
Schªll and his voluntary assistants, and the ñHºhenanlageò, the park area 

on the Bronner Berg, is still thriving: It is the result of Max Bergmannôs 

great commitment in local politics.  

The former Jewish inhabitants of La upheim are not forgotten, and the 
memory of them grows stronger and stronger. Today there is a 

Bergmannstrasse and a Steinerstrasse, a Carl -Laemmle -Weg and a 
Friedrich -Adler -Weg. The townôs large schools bear the names of these 

two men. Gretel Bergmann has  been immortalized in the sports grounds 
in Herrenmahd and many commemorative plaques with Jewish names can 

be discovered in the town. Furthermore the well -conceived and instructive 
Museum of Christian and Jewish History in the old Castle of Grosslaupheim 

has been developed. It relates the story of the peaceful co -existence of all 

the inhabitants over several centuries and houses many personal 
documents of these families.  

The political community of Laupheim is intent on not forgetting the past. 

Both the very active ñGesellschaft f¿r Geschichte und Gedenkenò, as well 
as the newly -founded ñFreundeskreis des Museums zur Geschichte von 

Christen und Judenñ have anchored the commemoration of Laupheimôs 
Jewish history in their statutes.  

Much has already been written about the Jewish inhabitants, their 
presence and their solidarity with the municipality of Laupheim. It is 

highly commendable that the authors of this work have embark ed upon 
writing a unique new book about all the former Jewish families of 

Laupheim. It must certainly have been very difficult as there are only very 
few alive who have knowledge of these former citizens. It has appeared at 

the last minute! The key year 19 33 is the starting point, when still about 
250 Jewish citizens lived here. In that year the German catastrophe 

began. In its wake some managed to emigrate and today the descendants 
are scattered all over the world, speak different languages and some have 

altered their names. But over a hundred former citizens suffered the fate 
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of deportation and they sadly never saw their home town again. All their 
destinies are described in this book. It aims to bring back the memory of 

them all. May it attract a large num ber of readers!  

  

9 th  January 2008  

Ernest L. Bergmann (Ernst Leopold Bergmann)  

Professor emeritus  

State College, Pennsylvania, USA  
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The  Jewish Co mmunity of  Laupheim and its Annihilation  

Publishersó Preface 
In February, 2003 we initially made public our project for a 
commemorative book at the annual meeting of the Historical Society. On 

this occasion a guest asked us to consider whether it was the appropriate 
time for such a book and whether it would not rather open up old wounds 

instead o f aiding reconciliation. We did not share these apprehensions and 
argued that time was pressing and that it was in fact already too late. 

ñThe extinction of the generation  which experienced the NS periodò, as 
Silvester Lechner, from the Documentary Centre,  Oberer Kuhberg in Ulm, 

had shortly before expressed it,  makes this project, in our eyes, all the 

more necessary  and especially so at this time. Right from the start our 
aim was not to point out guilt and name perpetrators, but to prevent the 

victims fro m being forgotten.  

ñFor every human being there is a name, 

every human being shall be commemorated.ò 

Yad Vashem  

The concept of our commemorative book is to relate, in biographical 

outlines, the fates of the members of the Jewish community of Laupheim 
in the year 1933, and thus to be understood as a contribution to the 

documentation of the history of the Jews in the Holocaust in order to 

preserve the memory of those human beings.  

On account of their advanced age, only a few contemporary witnesses 
from Laupheim, but also from countries of emigration and host countries 

all over the world, above all the USA, were able t o be interviewed. To cite 
them all by name would go beyond the bounds of possibility. Nevertheless 

it is thanks to their willingness to answer our questions and to place 
numerous documents and photographs from family archives at our 

disposal, that hundreds  of these pieces of jigsaw puzzles have enriched 
the biographical outlines. We would like firstly to express our thanks to 

them!  

The energy with which the first generation actively tackled the problem of 

coming to terms with those twelve horrendous years a nd preserving the 
Jewish heritage in Laupheim, reached its bounds: Ernst Schäll, Honorary 

Citizen of the town and awarded repeatedly for his life - long work, 
promised his  active assistance in this project at the beginning of the year 

2002. However age and progressive illnesses were to prevent this. His 
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archives, though, which were always open to us, served as an important 
source of information for this book. Our thanks go out to him!  

It was clear to us that, without further contributors, a project of this 

dimension ï on a voluntary basis and alongside employment ï would 
never be achieved. From among the members of the Historical Society 

(GGG) and from others, a cooperative team quickly assembled and over 

the years has remained remarkably consistent. The mutu al interest in the 
theme has kept them together, regular exchanges of information and 

distribution of work have also played a role. Except for two, the members 
are all pictured overleaf and briefly presented. We offer our next thanks to 

them!  

  

                   
      

    

Dr. Antje  Köhlerschmidt and K arl  Neidlinger  

Two people are missing in the photograph of the group. Yitzhak Heinrich 

Steiner, born in Ulm in 1931, lives in Reôut in Israel and wrote there the 
paper dealing with his family and his fatherôs and grandfatherôs business, 

ñThe Tanner Steinersò (ñGerber-Steinersò). He is the only direct 

descendant who has written about his roots in Laupheim for this book 
himself.  

The person responsible for the order and editing of the photographs, the 

com plete type -setting, and jacket design, thus the attractive outward 
appearance of the book, is also missing in the photograph. For without the 

year - long work carried out by Bruno Magg from Hüttisheim, the richly 
illustrated book would not have been material ized. For his cooperation we 

would like to thank him greatly!  
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Professor Saul Friedländer, born in 1932 in Prague of German -speaking 
Jewish parents and winner of the German Book Trade Peace Prize in 2007, 

has occupied himself with the persecution and exterm ination of the 
European Jews for the whole of his scientific life. He understated 

somewhat, but certainly expressed the truth when he said, before being 
awarded the prize last year, that the happenings were still not translucent 

for him. The crime against humanity, the genocide involving the European 
Jews cannot be explained or understood, it can only be described from the 

perspective of the victims and related in the fates of individuals. If this 
has been successfully done in the individual outlines, then this book has 

achieved its aims. Its purpose is to lend an identity to the victims of the 

Shoah and to tell their stories. It seeks to describe exactly the destinies of 
the Jews of Laupheim, in which the incomprehensible happenings between 

1933 and 1945 ca n be tangibly experienced. One cannot comprehend it 
all, but perhaps one or the other of the stories can touch us.  

  

Munich, Hüttisheim, September 2008  

  

Dr. Antje Köhlerschmidt           Karl Neidlinger  
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The Contributors to this Book  
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Rolf Emmerich, Annemarie Sommerfeld, Karl Neidlinger, Elisabeth Röhrich, 
Christoph Schmid, Dr. Antje Köhlerschmidt, Bruno Magg, Brigitte Schmitt, 

Hans -Georg Edelmann, Dr. Detlef von Kalckreuth, Robert Ess, Dr. Udo 
Bayer  À 

 (From left in the photograph)  
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ROLF EMMERICH,  born 1938, town councillor, active in the 

museum, the Jewish cemetery and in the ñShalomtageò. Publications, 
among others, on the choral music of the Laupheim synagogue, the 

Jewish school and various Jewish citizens of Lauphe im. Year - long contact 

with former Laupheim families; among others, Steiner, Henle, Einstein, 
Sternschein, Adler and Bergmann. Co - founder of the GGG.  

DR. DETLEV v. KALCKREUTH,  born 1934, founder 

member of the GGG, museum guide for many years.  

CHRISTOPH SCHM ID,  born 1950 in Biberach, teacher, since 

1980 in the Laupheim area. Active in the museum and member of the 

GGG. 

ELISABETH RÖHRICH ,  born 1951, since 1994 in Laupheim, 

teacher at the Friedrich Adler Secondary School in Laupheim.  

ROBERT ESS ,  born 1939, member of the GGG committee, 

museum guide. Publisher of ñThe Protestant Parish of Laupheim 1847 ï 
1997ò. 

HANS - GEORG EDELMANN ,  born 1938, former teacher at 

the college of Further Education, from 1989 to 2004 town councillor and 
member of the GGG  committee.  

ANNEMARIE SOMMERFELD ,  born 1958, secretary, 

museum guide, member of the GGG since 2002, organised meetings, 
assured that nothing was forgotten: the ñguiding spiritò of the team. 

DR. UDO BAYER  ,  former vice principal, year - long occupation 

with t he history of the Jewish community. Publications on important 
persons, among others, on Carl Laemmle. Active in the museum. Diverse 

personal contacts with former Laupheim citizens.  

BRIGITTE SCHMIDT ,  born 1944 in Ulm, since 1975 in 

Laupheim. SPD town -counc illor. Founder member of the GGG and 

museum guide for many years.  
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The  Jewish  Community  of  Laupheim  and  its  Annihilation   

ADLER, Isidor,  
wholesale grocer , Kapellen  Street 44  

 

Translated by :  Aline Meiser, Florine Fourneau, Nicole Eigenmann, Jasmin 
Sauerland  

Supervisor: Dr. Robynne Flynn -Diez  
Ruprecht -Karls -Universität Heidelberg  

Institut für Übersetzen und Dolmetschen, Englischabteilung  

 

KARL  NEIDLINGER  

In the 19 th  and 20 th  century, there were two different óAdlerô families living 

in Laupheim who were not related in any way. People used their 

respective addresses to differentiate between them, even though the 
houses of the óJudenberg-Adlersô and the óKapellen Street-Adlersô were not 

far apart. The members of the former family were less wealthy weavers 
and livestock dealers, whereas the latter started off as bakers and 

confectioners and later on achieved considerable prosperity as wholesale 
grocers. Helene Adler of the Anton -Bergmann family and grandmother of 

Gretel Bergmann was a member of the Judenberg family. The Art 
Nouveau artist Friedrich Adler was born on Kapellen Street.  

 
The first chapter of the book is dedicated to the Adlers from Kapellen 

Street, whose ancestor Simon  Jakob moved from Ederheim/Ries to 
Laupheim in the mid -18 th  century. His great grandson Isidor Adler (1828 -

1916) founded the flourishing wholesale business and built a prestigious 
residence on 44 Kapellen Street in 1876, with his shop on the first floor. 

Today, a caf® called óHermesô can be found there (see picture below). 

 
Isidor Adler married twice; first, he married Judith óJetteô Engel from 

Wallerstein/Ries in 1859 and after her death in 1874, he wed Karolina 
Frieda Sommer from Buchen/Baden. Six of the nine children from both 

marriages reached adulthood. At the rise of the Nazi regime in 1933, 
three of them were still living in Laupheim: the eldest son, Eugen, born in 

1860, as well as two sons from his second marriage, Jakob (1875) and 
Edmund (1876). Isi dor Adlerôs daughter Betty Wolf (born in 1863) moved 

back to Laupheim from Buchen in 1939 after the death of her husband 
Abraham Wolf.  

 

http://www.ggg-laupheim.de/Gedenkbuch%20online/KAPITEL/03%20ADLER%20Isidor.htm
http://www.ggg-laupheim.de/Gedenkbuch%20online/KAPITEL/03%20ADLER%20Isidor.htm
http://www.ggg-laupheim.de/Gedenkbuch%20online/KAPITEL/95e%20WERTHEIMER%20Maier.htm
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Before the Adlers rose to prosperity, many relatives had already 
immigrated to the U.S. due to pauperism and mass pov erty during the 

19 th  century. Only five of Isidor Adlerôs eight siblings reached adulthood. 
Three of them immigrated to the U.S. in the middle of the 19 th  century as 

did his seven surviving cousins, who all emigrated between 1850 and 
1863.  

 

The company óIsidor Adler & Cie.ô 
 

Following the end of the war, not only the artistic works of Friedrich Adler, 

but also the company of Isidor Adler fell into oblivion, leaving only a few 
traces behind. Even the building on Kapellen Street, which can be seen in 

the p icture, was threatened by demolition in the 1980ôs. No documents 
linked to the company or written records of family members could be 

found, neither in the Chamber of Industry and Commerce of the city of 
Ulm, nor in the economic archives of the state of Bad en-Wuerttemberg, 

where Laupheim is situated. After the Shoah , all traces of the forced and 
abrupt end of the company and the extermination of the entire elder 

generation of the family were obliterated. What followed was oblivion. This 
memorial book opens w ith this particular family, not only because of 

alphabetical order, but also because of their unfortunate fate as described 
above.  They also played an important role in the rise of Laupheim from a 

village to a city, a role in which education was of princi pal significance.  
 










































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































